Car(ta) ordinamenti
1220 ottobre 14, Bormio
L'abate Guglielmo "de Casela" dà disposizioni per l'attribuzione di terre "in Airuno" tenute da Domenica del fu Lorenzo "Lunellucius". 
Originale in ASMi, Pergamene, cart. 105, n. 50 (sulla camicia, sul verso n. 54) [A] (scritto di seguito e sulla stessa pergamena dell'atto del 4 ottobre).

Regesto:  ANTONIOLI, Spunti, n. 97 (con data 1220 ottobre 9).

Antonioli tende a collocare la località "Airunum" nei pressi di Isolaccia: ciò si accorda in effetti con il fatto che il complesso dei beni affidati da S. Abbondio a Domenica si trovava in Valdidentro (cfr. il documento del 4 ottobre).

(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo vigeximo, die mercurii .XIIII. intran(te) octubr(e) (a), indic(ione) nona.  Super facto terre quam Dominica filia quondam Laurentii Lunellucii de Burmio tenebat per monasterium | Sancti Abondii de Cum(is), de qua terra Vitallis Mariolus tenebat pratum unum iacentem  in Airuno de quo investitus fuerat per Bertarum de C(ur)tezella nomine (b) abbatis suprascripti monasterii, dominus Guilielmus de Casela filius condam ser Iohannis Ariberti | abbas suprascripti monasterii ordinavit ipsum Vitallem tenere debere illud pratum hinc ad tres annos proximos, solvendo partem ficti et conditii iminentis ipsi prato de ficto et terra suprascripte Dominice; et deinde in antea dimittat illud | pratum omnino et sine inquietacione aliqua ipsi Dominice vel eius heredibus.  Aliam vero terram que fuit suprascripte Dominice statuit Victorem filium Iohannis Soleri de Burmio debere tenere ad partem ipsius Dominice | vel eius heredis (c), faciendo fictum et honores et conditia ipsius domini et monasterii pro rata portione; et hoc donec ipsa Dominica venerit in terra de Burmio, et quod ipsa Dominica vel eius heredes hanc terram voluerit | laborare, et tunc ipsam terram ei Dominice dimittat omnino, salvo honore et ficto et conditio suprascripti domini abbatis et monasterii Sancti Abondii.
Actum Burmio.  Unde plures car(te) rogate sunt fieri.

Interfuer(unt) Rugerius filius presbiteri Iervaxii et Vitallis Murignonus de Burmio filius condam Vital(is) Stephanoni et idem presbiter Iervaxius de Bur(mio) testes.

(SN)  Ego Ospinus qui dicor de Trevano iudex filius condam Anselmi de Trevano hanc car(tam) tradidi et scripsi. 

(a) octubr(e)  corretto su altra parola parzialmente erasa.           (b) no(m)i(n)e  nell'interlineo con segno di inserzione.          (c) -s  su rasura. 

(R.P.C.)
